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ISO 14001:2004 
Environmental Management Systems – Requirements with guidance for use  

ระบบการจัดการส่ิงแวดล้อม  – ข้อก าหนด 
 
1. Scope      1. ขอบเขต 
2. Normative references    2. เอกสารอา้งอิง 
3. Terms and definitions     3. ค าศพัท ์และค าจ ากดัความ 
4. Environmental management systems requirements 4.ขอ้ก าหนดระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม 
 4.1 General requirements    4.1ขอ้ก าหนดทัว่ไป 
 4.2 Environmental policy    4.2 นโยบายส่ิงแวดลอ้ม 
 4.3 Planning     4.3 การวางแผน 
  4.3.1 Environmental aspects    4.3.1 ลกัษณะปัญหาดา้นส่ิงแวดลอ้ม   
  4.3.2 Legal and other requirements   4.3.2 กฎหมายและขอ้ก าหนดอ่ืนๆ 
  4.3.3 Objectives , targets and programme(s)  4.3.3 วตัถุประสงค ์, เป้าหมายและแผนงาน 
 4.4 Implementation and operation   4.4 การปฏิบติัและการด าเนินการ 
  4.4.1 Resources , roles , responsibility and authority 4.4.1 ทรัพยากร , บทบาท , ความรับผิดชอบและอ านาจหนา้ท่ี 

  4.4.2 Competence , training and awareness  4.4.2 ความสามารถ , การฝึกอบรมและความตระหนกั 

  4.4.3 Communication    4.4.3 การส่ือสาร 
  4.4.4 Documentation    4.4.4 การจดัท าเอกสาร 
  4.4.5 Control of documents    4.4.5 การควบคุมเอกสาร 
  4.4.6 Operational control    4.4.6 การควบคุมการปฏิบติังาน 
  4.4.7 Emergency preparedness and response  4.4.7 การเตรียมความพร้อมและการตอบโตเ้หตุฉุกเฉิน 

 4.5 Checking     4.5 การตรวจสอบ 
  4.5.1 Monitoring and measurement   4.5.1 การเฝ้าติดตามและตรวจวดั 
  4.5.2 Evaluation of compliance   4.5.2 การประเมินความสอดคลอ้ง 
  4.5.3 Nonconformity , corrective action and preventive action 4.5.3 ความไม่สอดคลอ้ง  การปฏิบติัการแกไ้ขและป้องกนั 

  4.5.4 Control of records    4.5.4 การควบคุมบนัทึก 
  4.5.5 Internal audit     4.5.5 การตรวจติดตามภายใน 
 4.6 Management review    4.6 การทบทวนของฝ่ายบริหาร 
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4.1 General requirements 
The organization shall establish, document, implement, maintain and continually improve an environmental 
management system in accordance with the requirements of this International Standard and determine how it will 
fulfil these requirements. 
The organization shall define and document the scope of its environmental management system. 
4.1 ข้อก าหนดทัว่ไป 

1. องคก์รตอ้งจดัท าระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มโดย ท าเป็นเอกสาร น าไปใชแ้ละปรับปรุงอยา่งต่อเน่ือง
ตามขอ้ก าหนดของมาตรฐานฉบบัน้ี   และก าหนดวธีิการท่ีจะท าใหเ้ป็นตามขอ้ก าหนดน้ี 

2. องคก์รตอ้งก าหนดขอบเขตของระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม   และจดัท าเป็นเอกสาร 
 

4.2 Environmental policy 
Top management shall define the organization’s environmental policy and ensure that, within the defined scope 
of its environmental management system, it 
a) is appropriate to the nature, scale and environmental impacts of its activities, products and services, 
b) includes a commitment to continually improvement and prevention of pollution, 
c) includes a commitment to comply with applicable legal requirements and with other requirements to which the 
organization subscribes which relate to its environmental aspects, 
d) provides the framework for setting and reviewing environmental objectives and targets, 
e) is documented, implemented and maintained, 
f) is communicated to all persons working for or on behalf of the organization, and 
g) is available to public. 
4.2 นโยบายส่ิงแวดล้อม 

1. ผูบ้ริหารสูงสุดตอ้งก าหนดนโยบายดา้นส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร   และมัน่ใจวา่อยูภ่ายใตข้อบเขตของ
ระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร   ซ่ึงนโยบายส่ิงแวดลอ้มจะ 

ก)  เหมาะสมกบัลกัษณะ ขนาด และผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มท่ีเกิดจากกิจกรรม , ผลิตภณัฑแ์ละ
บริการขององคก์ร 

  ข)  แสดงความมุ่งมัน่ในการปรับปรุงอยา่งต่อเน่ืองและป้องกนัมลพิษ                   
ค)  แสดงความมุ่งมัน่ในการปฏิบติัตามกฎหมายและขอ้ก าหนดอ่ืนๆท่ีองคก์รเก่ียวขอ้ง   รวมถึง
ลกัษณะปัญหาดา้นส่ิงแวดลอ้มขององคก์รท่ีเก่ียวกบักฎหมายและขอ้ก าหนดอ่ืนๆดว้ย 

  ง) ก าหนดขอบเขตในการก าหนดและทบทวนวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายดา้นส่ิงแวดลอ้ม 
จ)  จดัท าเป็นเอกสาร  ปฏิบติัตามและคงรักษาไว ้
ฉ)  ส่ือสารใหทุ้กคนท่ีท างานในองคก์รหรือในนามองคก์รทราบ 
ช)  เผยแพร่สู่สาธารณะ 
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4.3 Planning 
4.3.1 Environmental aspects 
The organization shall establish, implement and maintain a procedure(s) 
a) to identify the environmental aspect of its activities, products and services within the defined scope of the 
environmental management system that it can control and those that it can influence taking into account planned 
or new developments, or new or modified activities, products and services, and 
b) to determine those aspects that have or can have significant impact(s) on the environmental (i.e. significant 
environmental aspects). 
The organization shall document this information and keep it up to date. 
The organization shall ensure that the significant environmental aspects taken into account in establishing, 
implementing and maintaining its environmental management system. 
4.3 การวางแผน 
4.3.1 ลกัษณะปัญหาด้านส่ิงแวดล้อม  

1. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานในการ 
ก)  ระบุลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มของกิจกรรม , ผลิตภณัฑ ์, บริการ ขององคก์รภายในขอบเขตท่ี
ก าหนดของระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม   ซ่ึงเป็นลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีองคก์รสามารถ
ควบคุมไดแ้ละท่ีมีผลกระทบ  โดยค านึงถึงการวางแผนหรือการพฒันาหรือการปรับปรุงกิจกรรม , 
ผลิตภณัฑ ์, บริการใหม่ 
ข)  พิจารณาลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มใดท่ีมีหรือสามารถมีผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มอยา่งมี
นยัส าคญั (เช่น ลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีมีนยัส าคญั ) 

2. องคก์รตอ้งจดัท าขมู้ลเหล่าน้ีไวเ้ป็นเอกสาร   และท าให้ทนัสมยัเป็นปัจจุบนั (Update) อยูเ่สมอ 
3. องคก์รตอ้งมัน่ใจวา่ลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีมีนยัส าคญั   จะถูกน าไปพิจารณาในการจดัท า , 

น าไปใชแ้ละคงรักษาในระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร 
 
4.3.2 Legal and other requirements 
The organization shall establish, implement and maintain a procedure(s) 
a) to identify and have access to the applicable legal requirements and other requirements to which the 
organization subscribes related to its environmental aspects, and 
b) to determine how these requirements apply to its environmental aspects. 
The organization shall ensure that these applicable legal requirements and other requirements to which the 
organization subscribes are taken into account in establishing, implementing and maintaining its environmental 
management system. 
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4.3.2 กฎหมายและข้อก าหนดอืน่ๆ 
1. องคก์รตอ้งจดัท า,น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานในการ 

ก)  ระบุและเขา้ถึงกฎหมายและขอ้บงัคบัต่างๆท่ีองคก์รเก่ียวขอ้ง   และเก่ียวขอ้งกบัลกัษณะปัญหา
ส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร และ 
ข)  พิจารณาวา่จะน าขอ้ก าหนดต่างๆเหล่าน้ีมาประยกุตใ์ชก้บัลกัษณะ ปัญหาส่ิงแวดลอ้มของ
องคก์รอยา่งไร 

2. องคก์รตอ้งมัน่ใจวา่กฎหมายและขอ้บงัคบัต่างๆท่ีองคก์รเก่ียวขอ้ง จะถูกน าไปพิจารณาในการจดัท า , 
น าไปใชแ้ละคงรักษาในระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร 
 
4.3.3 Objectives, targets and programme(s) 
The organization shall establish, implement and maintain documented environmental objectives and targets, at 
relevant functions and levels within the organization. 
The objectives and targets shall be measurable, where practicable, and consistence with the environmental policy, 
including the commitments to prevention of pollution, to compliance with applicable legal requirements and with 
other requirements to which the organization subscribes, and to continual improvement. 
When establishing and reviewing its objectives and targets, an organization shall taken into account the legal 
requirements and other requirements to which the organization subscribes, and its significant environmental 
aspects. It shall also consider its technological option, its financial, operational and business requirements, and 
the views of interested parties. 
The organization shall establish, implement and maintain a programme(s) for achieving its objectives and targets. 
Programme(s) shall include 
a) designation to responsibility for achieving objectives and targets at relevant functions and levels of the 
organization, and 
b) the means and time-frame by which they are to be achieved. 
4.3.3 วตัถุประสงค์ , เป้าหมายและแผนงาน 

1. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายดา้นส่ิงแวดลอ้มท่ีเป็นเอกสาร   ใน
หน่วยงานและระดบัต่างๆภายในองคก์ร 

2. วตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายตอ้งสารมารถวดัผลไดใ้นกรณีท่ีสามารถท าได ้   และสอดคลอ้งกบันโยบาย
ส่ิงแวดลอ้ม   รวมถึงความมุ่งมัน่ในการป้องกนัมลภาวะ , สอดคลอ้งกบักฎหมายและขอ้บงัคบัต่างๆท่ีองคก์ร
เก่ียวขอ้ง   และมีการปรับปรุงอยา่งต่อเน่ือง 

3. ในระหวา่งจดัท าและทบทวนวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมาย   องคก์รตอ้งพิจารณากฎหมายและขอ้บงัคบั
ต่างๆท่ีองคก์รเก่ียวขอ้ง   และลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีมีนยัส าคญั 
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4. การพิจารณาน้ีองคก์รตอ้งพิจารณาทางเลือกในดา้นเทคโนโลย ี , การเงิน , การปฏิบติัและขอ้ก าหนดทาง
ธุรกิจและมุมมองของหน่วยงานท่ีมีส่วนไดส่้วนเสีย 

5. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาแผนงานเพื่อใหบ้รรลุตามวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมาย 
6. แผนงานจะตอ้งรวมถึง 

ก)  การก าหนดผูรั้บผดิชอบในการท าใหส้ าเร็จตามวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมาย   ในหน่วยงานและ
ระดบัต่างๆท่ีเก่ียวขอ้งในองคก์ร 

  ข)  วธีิการและช่วงเวลาท่ีใชเ้พื่อใหส้ าเร็จตามแผน 
 
4.4 Implementation and operation 
4.4.1 Resources, roles, responsibility and authority 
Management shall ensure the availability of resources essential to establish, implement, maintain and improve the 
environmental management system. Resources include human resources and specialized skills, organization 
infrastructure, technological and financial resources. 
Roles, responsibilities and authorities shall be defined, documented and communicated in order to facilitate 
effective environmental management. 
The organization’s top management shall appoint a specific management representative(s) who, irrespective of 
other responsibilities, shall have defined roles, responsibilities and authority for 
a) ensuring that an environmental management system is established, implemented and maintained in accordance 
with the requirements of this International Standard. 
b) reporting to top management on the performance of the environmental management system for review, 
including recommendations for improvement. 
4.4 การปฏิบัติและการด าเนินการ 
4.4.1 ทรัพยากร , บทบาท , ความรับผดิชอบและอ านาจหน้าที่ 

1. ผูบ้ริหารตอ้งมัน่ใจในความสามารถของทรัพยากรท่ีจ าเป็นในการจดัท า , น าไปใช ้ , คงรักษาและ
ปรับปรุงระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม   ทรัพยากรจะรวมถึง ทรัพยากรบุคคลท่ีมีความเช่ียวชาญเฉพาะดา้น , 
โครงสร้างพื้นฐาน , เทคโนโลยแีละดา้นการเงิน 

2. ทรัพยากร , บทบาท , ความรับผดิชอบและอ านาจหนา้ท่ี   ตอ้งถูกก าหนดข้ึน , จดัท าเป็นเอกสารและ
ส่ือสารเพื่อเป็นประโยชน์ต่อประสิทธิผลของการจดัการส่ิงแวดลอ้ม 

3. ผูบ้ริหารสูงสุดขององคก์รตอ้งแต่งตั้งตวัแทนฝ่ายบริหารเฉพาะข้ึนมา 
4. นอกจากความรับผดิชอบอ่ืนๆแลว้ตอ้งมีการก าหนดบทบาท , ความรับผดิชอบและอ านาจหนา้ท่ีส าหรับ 

ก) มัน่ใจวา่ระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มถูกจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษา ตามขอ้ก าหนดของ
มาตรฐานฉบบัน้ี 



ส ำหรับฝึกอบรมเท่ำนั้น 

ISO 14001:2004 Requirement   ข้อก าหนด ISO 14001:2004   หนา้ท่ี 6 / 14 

 

ข)  รายงานประสิทธิภาพของระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มใหผู้บ้ริหารรับทราบ   เพื่อใหมี้การ
ทบทวนและมีค าแนะน าในการปรับปรุง 
 

4.4.2 Competence, training and awareness 
The organization shall ensure that any person(s) performing tasks for it or on its behalf that have the potential to 
cause a significant environmental impact(s) identified by the organization is (are) competent on the basis of 
appropriate education, training or experience, and shall retain associated records. 
The organization shall identify training needs associated with its environmental aspects and its environmental 
management system. It shall provide training or take other action to meet these needs, and shall retain associated 
records. 
 The organization shall establish, implement and maintain a procedure(s) to make persons working for it or on its 
behalf aware of 
a) the importance of conformity with the environmental policy and procedures and with the requirements of the 
environmental management system, 
b) the significant environmental impacts and related actual or potential impacts associated with their work, and 
the environmental benefits of improved personal performance, 
c) their roles and responsibilities in achieving conformity with the requirements of the environmental 
management system, and 
d) the potential consequences of departure from specified procedures. 
4.4.2 ความสามารถ , การฝึกอบรมและความตระหนัก 

1. องคก์รตอ้งมัน่ใจวา่บุคลากรท่ีปฏิบติังานให้ 
กบัองคก์รหรือในนามขององคก์รท่ีมีแนวโนม้จะท าใหเ้กิดผลกระทบท่ีมีนยัส าคญัต่อส่ิงแวดลอ้มตามท่ี

องคก์รไดร้ะบุไว ้  จะมีความสามารถบนพื้นฐานของการศึกษา , การฝึกอบรมหรือประสบการณ์ท่ีเหมาะสม 
2. และตอ้งเก็บบนัทึกท่ีเก่ียวขอ้งกบัการศึกษา , การฝึกอบรมไว ้
3. องคก์รตอ้งก าหนดการฝึกอบรมท่ีจ าเป็นต่อลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มและระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม

ขององคก์ร 
4. องคก์รตอ้งจดัใหมี้การฝึกอบรมหรือกิจกรรมอ่ืนๆเพื่อใหส้อดคลอ้งตามจ าเป็นนั้น 
5. ตอ้งเก็บบนัทึกท่ีเก่ียวขอ้งกบัการฝึกอบรมหรือกิจกรรมอ่ืนๆนั้นไว ้
6. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานในการท าใหบุ้คลากรท่ีปฏิบติังานใหก้บั

องคก์รหรือในนามขององคก์รตระหนกัถึง 
ก)  ความส าคญัของการปฏิบติัใหส้อดคลอ้งกบันโยบายส่ิงแวดลอ้ม    และขอ้ก าหนดของ
ระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม 
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ข)  ลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีมีนยัส าคญัและผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจริง   หรือมีแนวโนม้ท่ีจะ
เกิดข้ึนท่ีเก่ียวขอ้งกบังานของพวกเขา    และผลดีท่ีเกิดข้ึนต่อส่ิงแวดลอ้มจากการปรับปรุง
ประสิทธิภาพการท างาน 
ค)  บทบาทและความรับผดิชอบของการประสบความส าเร็จในการสอดคลอ้งกบัขอ้ก าหนดของ
ระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม 
ง)  ผลท่ีอาจเกิดข้ึนหากไม่ปฏิบติัตามขั้นตอนการปฏิบติัท่ีก าหนด 
 

4.4.3 Communication 
With regard to its environmental aspects and environmental management system, the organization shall establish, 
implement and maintain a procedure(s) for 
a) internal communication among the various levels and functions of the organization, 
b) receiving, documenting and responding to relevant communication from external interested parties. 
The organization shall decide whether to communicate externally about its significant environmental aspects, and 
shall document its decision. If the decision is to communicate, the organization shall establish and implement a 
method(s) for this external communication. 
4.4.3 การส่ือสาร 

1. จากการพิจารณาลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มและระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร องคก์รตอ้ง
จดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานส าหรับ 

ก)  การส่ือสารภายในระหวา่งระดบัและส่วนต่างๆขององคก์ร 
ข)  การรับ , การจดัท าเป็นเอกสารและการตอบสนองต่อการส่ือสาร ต่างๆท่ีเก่ียวขอ้งจาก
หน่วยงานท่ีมีส่วนไดส่้วนเสียภายนอก 

2. องคก์รตอ้งตดัสินใจในการส่ือสารภายนอกเก่ียวกบัลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีมีนยัส าคญัขององคก์ร 
3. และตอ้งบนัทึกการตดัสินใจนั้น 
4. ถา้หากตดัสินใจท่ีจะส่ือสาร องคก์รตอ้งจดัท าและน าวธีิการส่ือสารภายนอกน้ีไปใช ้

 
4.4.4 Documentation 
The environmental management system documentation shall include 
a) the environmental policy, objectives and targets 
b) description of the scope of t he environmental management system, 
c) description of the main elements of the environmental management system and their interaction, and reference 
to related documents, 
d) documents, including records, required by this International Standard, and 
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e) documents, including records, determined by the organization to be necessary to ensure the effective planning, 
operation and control of processes that relate to its significant environmental aspects. 
4.4.4 การจัดท าเอกสาร 

1. เอกสารของระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มจะตอ้งรวมถึง 
  ก) นโยบายส่ิงแวดลอ้ม , วตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายส่ิงแวดลอ้ม 
  ข) รายละเอียดของขอบเขตระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม 

ค) รายละเอียดของส่วนหลกัๆของระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม และความสัมพนัธ์ระหวา่ง
กนั   และการอา้งอิงถึงเอกสารท่ีเก่ียวขอ้ง 
ง) เอกสาร , บนัทึกต่างๆท่ีตอ้งการโดยมาตรฐานฉบบัน้ี 
จ) เอกสาร , บนัทึกต่างๆท่ีจ าเป็นท่ีก าหนดข้ึนโดยองคก์ร   เพื่อใหม้ัน่ใจในประสิทธิผลของ
วางแผน , การปฏิบติัและการควบคุมกระบวนการ 
 

4.4.5 Control of document 
Documents required by the environmental management system and by this International Standard shall be 
controlled. Records are a special type of document and shall be controlled accordance with the requirements 
given in 4.5.4. 
The organization shall establish, implement and maintain a procedure(s) to 
a) approve documents for adequacy prior to issue, 
b) review and update as necessary and re-approve documents, 
c) ensure that changes and the current revision status of documents are identified, 
d) ensure that relevant versions of applicable documents are available at points of use, 
e) ensure that documents remain legible and readily identifiable, 
f) ensure that documents of external origin determined by the organization to be necessary for the planning and 
operation of the environmental management system are identified and their distribution controlled, and 
g) prevent the unintended use of obsolete documents, and apply suitable identification to them if they are retained 
for any purpose. 
4.4.5 การควบคุมเอกสาร 

1. เอกสารตามท่ีตอ้งการในระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มและมาตรฐานฉบบัน้ีตอ้งถูกควบคุม 
2. บนัทึกเป็นเอกสารพิเศษและตอ้งถูกควบคุมตามขอ้ก าหนด 4.5.4 
3. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนส าหรับ 

ก)  อนุมติัเอกสารอยา่งเหมาะสมก่อนน าไปใชง้าน 
ข)  ทบทวนและท าใหท้นัสมยัตามความจ าเป็นและมีการอนุมติัซ ้ า 
ค)   มัน่ใจในการเปล่ียนแปลงและสถานะปัจจุบนัถูกระบุไว ้
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ง)  มัน่ใจวา่เอกสารท่ีเก่ียวขอ้งฉบบัปัจจุบนัมีอยูท่ี่จุดใชง้าน 
จ)  มัน่ใจวา่เอกสารสามารถอ่านเขา้ใจไดง่้าย  และมีการช้ีบ่งไวแ้ลว้ 
ฉ)  มัน่ใจวา่มีการระบุช่ือเอกสารจากภายนอกท่ีจ าเป็นส าหรับองคก์รในการวางแผนและการ
ปฏิบติัในระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มและมีการควบคุมการแจกจ่าย 
ช)  ป้องกนัการใชเ้อกสารท่ียกเลิกการใชง้านแลว้โดยไม่ไดต้ั้งใจ    และตอ้งมีการช้ีบ่งเอกสารท่ี
ยกเลิกการใชง้านนั้นแลว้อยา่งเหมาะสม   หากตอ้งการจะเก็บไวเ้พื่อวตัถุประสงคใ์ดๆ 
 

4.4.6 Operational Control 
The organization shall identify and plan those operation that are associated with the identified significant 
environmental aspects consistent with its environmental policy, objectives and targets, in order to ensure that they 
are carried out under specified conditions, by 
a) establishing, implementing and maintaining a documented procedure(s) to control situations where their 
absence could lead to deviation from the environmental policy, objectives and targets, and 
b) stipulating the operating criteria in the procedure(s), and 
c) establishing, implementing and maintaining procedures related to the identified significant environmental 
aspects of goods and services used by the organization and communicating applicable procedures and 
requirements to suppliers, including contractors. 
4.4.6 การควบคุมการปฏิบัติงาน 

1. องคก์รตอ้งระบุและวางแผนการปฏิบติังานท่ีเก่ียวขอ้งกบัลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีมีนยัส าคญัตามท่ี
ไดร้ะบุไว ้  ใหส้อดคลอ้งกบันโยบายส่ิงแวดลอ้ม , วตัถุประสงคแ์ละเป้าหมาย   เพื่อใหม้ัน่ใจวา่การปฏิบติังานต่างๆ
จะอยูภ่ายใตเ้ง่ือนไขท่ีก าหนด  โดย 

ก) จดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาเอกสารขั้นตอนการปฏิบติังานส าหรับการควบคุมสถานการณ์ท่ี
หากไม่มีการควบคุมท่ีเหมาะสมแลว้ อาจท าใหเ้กิดการเบ่ียงเบนจาก นโยบายส่ิงแวดลอ้ม , 
วตัถุประสงคแ์ละเป้าหมาย   และ 
ข)  ก าหนดเกณฑก์ารปฏิบติังานไวใ้นขั้นตอนการปฏิบติังาน   และ 
ค)  จดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานท่ีเก่ียวขอ้งกบัลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ี
มีนยัส าคญัของสินคา้และบริการท่ีถูกใชโ้ดยองคก์ร   และส่ือสารขั้นตอนการปฏิบติังานและ
ขอ้ก าหนดท่ีเก่ียวขอ้งใหผู้ข้ายสินคา้และผูรั้บจา้งช่วงทราบ 
 

4.4.7 Emergency preparedness and response 
The organization shall establish, implement and maintain a procedure(s) to identify potential emergency 
situations and potential accidents that can have an impact(s) on the environmental and how it will respond to 
them. 
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The organization shall respond to actual emergency situations and accidents and prevent or mitigate associated 
adverse environmental impacts. 
The organization shall periodically review and, where necessary, and revise its emergency preparedness and 
response procedures, in particular, after the occurrence of accidents or emergency situations. 
The organization shall also periodically test such procedures where practicable. 
4.4.7 การเตรียมความพร้อมและการตอบโต้เหตุฉุกเฉิน 

1. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานในการระบุสถานการณ์ฉุกเฉินและ
อุบติัเหตุท่ีสามารถมีผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้ม   และวธีิการในการในการตอบโต ้

2. องคก์รตอ้ง ตอบโตก้บัเหตุฉุกเฉินและอุบติัเหตุท่ีเกิดข้ึน   และป้องกนัหรือลดผลกระทบทางลบต่อ
ส่ิงแวดลอ้ม 

3. องคก์รตอ้งทบทวนขั้นตอนการเตรียมความพร้อมและการตอบโตเ้หตุฉุกเฉินเป็นระยะๆ   และแกไ้ข
ตามความจ าเป็น   โดยเฉพาะหลงัจากท่ีอุบติัเหตุหรือเหตุฉุกเฉินเกิดข้ึน 

4. องคก์รตอ้งทดสอบขั้นตอนการเตรียมความพร้อมและการตอบโตเ้หตุฉุกเฉินเป็นระยะๆ    หากท าได ้
 
4.5 Checking 
4.5.1 Monitoring and measurement 
The organization shall establish, implement and maintain a procedure(s) to monitor and measure, on a regular 
basis, the key characteristics of its operation that can have a significant environmental impact. The procedure(s) 
shall include the documenting of information to monitor performance, applicable operational controls and 
conformity with the organization’s environmental objectives and targets. 
The organization shall ensure that calibrated or verified monitoring and measurement equipment is used and 
maintained and shall retain associated records. 
4.5 การตรวจสอบ 
4.5.1 การเฝ้าติดตามและตรวจวดั 

1. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานในการเฝ้าติดตามและตรวจวดัในส่วน
ส าคญัของการปฏิบติังานท่ีสามารถมีผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มอยา่งมีนยัส าคญัอยา่งสม ่าเสมอ 

2. ขั้นตอนการปฏิบติังานตอ้งรวมถึงเอกสารท่ีแสดงขอ้มูลของประสิทธิภาพการเฝ้าติดตาม , การควบคุม
การปฏิบติังานต่างๆท่ีเก่ียวขอ้งและเป็นไปตามวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายดา้นส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร 

3. องคก์รตอ้งมัน่ใจวา่จะใชง้านและดูแลรักษาอุปกรณ์ท่ีใชใ้นการเฝ้าติดตามและตรวจวดัท่ีไดรั้บการสอบ
เทียบหรือทวนสอบแลว้ 

4. และตอ้งเก็บบนัทึกท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสอบเทียบหรือทวนสอบไว ้
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4.5.2 Evaluation of compliance 
4.5.2.1 Consistent with its commitment to compliance, the organization shall establish, implement and maintain a 
procedure(s) for periodically evaluating compliance with applicable legal requirements. 
The organization shall keep records of the results of the periodic evaluation. 
4.5.2.2 The organization shall evaluate compliance with other requirements to which it subscribes. The 
organization may wish to combine this evaluation with the evaluation of legal compliance referred to in 4.5.2.1 or 
to establish a separate procedure(s). 
The organization shall keep records of the results of the periodic evaluation. 
4.5.2 การประเมินความสอดคล้อง 
4.5.2.1 

1. เพื่อแสดงถึงความความมุ่งมัน่ในการปฏิบติัใหส้อดคลอ้ง   องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษา
ขั้นตอนส าหรับการประเมินความสอดคลอ้งกบัขอ้กฎหมายต่างๆเป็นระยะๆ 

2. องคก์รตอ้งเก็บบนัทึกของผลการประเมินเป็นระยะๆน้ีไว ้
4.5.2.2 

1. องคก์รตอ้งประเมินความสอดคลอ้งกบัขอ้บงัคบัต่างๆท่ีองคก์รเก่ียวขอ้ง   องคก์รอาจจะรวมการประเมิน
น้ีกบัการประเมินขอ้กฎหมายต่างๆในขอ้ 4.5.2.1    หรืออาจจะแยกกนัก็ได ้

2. องคก์รตอ้งเก็บบนัทึกของผลการประเมินเป็นระยะๆน้ีไว ้
 

4.5.3 Nonconformity, corrective action and preventive action 
The organization shall establish, implement and maintain a procedure(s) for dealing with actual and potential 
nonconformity(ies) and for taking corrective action and preventive action. The procedure(s) shall define 
requirements for 
a) identifying and correcting nonconformity(ies) and actions to mitigate their environmental impacts. 
b) investigating nonconformity(ies), determining their cause(s) and taking actions in order to avoid their 
recurrence, 
c) evaluating the need for action(s) to prevent nonconformity(ies) and implementing appropriate actions designed 
to avoid their occurrence, 
d) recording the results of corrective action(s) and preventive action(s) taken, and 
e) reviewing the effectiveness of corrective action(s) and preventive action(s) taken. 
Action taken shall be appropriate to the magnitude of the problems and the environmental impacts encountered. 
The organization shall ensure that any necessary changes are made to environmental management system 
documentation. 
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4.5.3 ความไม่สอดคล้อง  การปฏิบัติการแก้ไขและป้องกัน 
1. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานส าหรับด าเนินการกบัความไม่สอดคลอ้ง

ตามขอ้ก าหนดท่ีเกิดข้ึนหรือมีแนวโนม้วา่จะเกิด   เพื่อด าเนินการแกไ้ขและป้องกนัความไม่สอดคลอ้งนั้น 
2. ขั้นตอนการปฏิบติังานตอ้งระบุขอ้ก าหนดส าหรับ 

ก)  ช้ีบ่งและแกไ้ขส่ิงท่ีไม่สอดคลอ้งนั้น   และด าเนินการลด ผลกระทบส่ิงแวดลอ้มท่ีเกิดข้ึน 
ข)  สืบสวนและพิจารณาสาเหตุของความไม่สอดคลอ้งนั้น   และด าเนินการเพื่อหลีกเล่ียงไม่ให้
เกิดข้ึนอีก 
ค) ประเมินความจ าเป็นของการด าเนินการในการป้องกนัความไม่สอดคลอ้งนั้น   และน าการ
ด าเนินการท่ีเหมาะสมนั้นไปใช ้  เพื่อป้องกนัไม่ให้เกิดข้ึนอีก 
ง)  บนัทึกผลของการแกไ้ขและการป้องกนันั้น   และ 
จ)  ทบทวนประสิทธิผลของการแกไ้ขและป้องกนันั้น 

3. การด าเนินการตอ้งเหมาะสมกบัขนาดของปัญหาและผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้ม 
4. องคก์รตอ้งมัน่ใจวา่การเปล่ียนแปลงต่างๆท่ีจ าเป็น   จะน าไปจดัท าเป็นเอกสารของระบบการจดัการ

ส่ิงแวดลอ้ม 
 

4.5.4 Control of records 
The organization shall establish and maintain records as necessary to demonstrate conformity to the requirements 
of its environmental management system and of this International Standard, and the results achieved. 
The organization shall establish, implement and maintain a procedure(s) for the identification, storage, protection, 
retrieval, retention and disposal of records. 
Records shall be and remain legible, identifiable and traceable. 
4.5.4 การควบคุมบันทกึ 

1. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาบนัทึกท่ีจ าเป็นในการแสดงใหเ้ห็นถึงความสอดคลอ้งตาม
ขอ้ก าหนดของระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม   และตามมาตรฐานน้ี   และแสดงให้เห็นถึงผลส าเร็จ 

2. องคก์รตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาขั้นตอนการปฏิบติังานส าหรับการช้ีบ่ง , การจดัเก็บ , การ
ป้องกนั , การเรียกคืน , ระยะเวลาจดัเก็บและการท าลายบนัทึก 

3. บนัทึกตอ้งอ่านง่าย , แสดงช่ือไวแ้ละสอบกลบัได ้
 

4.5.5 Internal audit 
The organization shall ensure that internal audits of the environmental management system are conducted at 
planned intervals to 
a) determine whether the environmental management system 
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1) conforms to planned arrangements for environmental management including the requirements of this 
International Standard, and  
2) has been properly implemented and is maintained, and 

b) provide information on the results of audits to management. 
Audit programme(s) shall be planned, established, implemented and maintained by the organization, taking into 
consideration the environmental important of the operation(s) concerned and the results of previous audits. 
Audit procedure(s) shall be established, implemented and maintained that address 
- the responsibilities and requirements for planning and conducting audits, reporting results and retaining 
associated records, 
- the determination of audit criteria, scope, frequency and methods. 
Selection of auditors and conduct of audits shall ensure objectivity and the impartiality of the audit process. 
4.5.5 การตรวจติดตามภายใน 

1. องคก์รตอ้งมัน่ใจวา่การตรวจติดตามภายในของระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มไดด้ าเนินการตามช่วงเวลา
ท่ีวางแผนไว ้เพื่อ 

ก)  พิจารณาระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มวา่ 
   1)  สอดคลอ้งตามแผนท่ีก าหนดไวใ้นระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม    รวมถึงมาตรฐาน
ฉบบัน้ี 
   2)  มีการน าไปใชแ้ละคงรักษาอยู ่

ข)  จดัเตรียมขอ้มูลผลการตรวจติดตามใหผู้บ้ริหารรับทราบ 
2. ก าหนดการตรวจติดตามตอ้งถูกวางแผน , น าไปใชแ้ละคงรักษาโดยองคก์ร   โดยพิจารณาถึงความส าคญั

ของการปฏิบติังานดา้นส่ิงแวดลอ้มท่ีเก่ียวขอ้ง   และผลการตรวจติดตามคร้ังท่ีผา่นมา 
3.  ขั้นตอนการตรวจติดตามตอ้งจดัท า , น าไปใชแ้ละคงรักษาโดยระบุ 

- หนา้ท่ีความรับผดิชอบและขอ้ก าหนดส าหรับการวางแผนและการด าเนินการตรวจติดตาม , การ
รายงานผลและการเก็บบนัทึกท่ีเก่ียวขอ้ง 

  -  การพิจารณาเกณฑก์ารตรวจติดตาม , ขอบเขตการตรวจ , ความถ่ีและวธีิการ 
4. การเลือกผูต้รวจและการตรวจตอ้งมัน่ใจในความยติุธรรมและเป็นอิสระจากงานท่ีตรวจ 
 

4.6 Management review 
Top management shall review the organization’s environmental management system, at planned interval, to 
ensure its continuing suitability, adequacy and effectiveness. Reviews shall include assessing opportunities for 
improvement and the need for changes to the environmental management system, including the environmental 
policy and environmental objectives and targets. Records of the management reviews shall be retained. 
Input to management reviews shall include 
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a) results of internal audits and evaluations of compliance with legal requirements and with other requirements to 
which the organization subscribes, 
b) communication(s) from external interested parties, including complaints, 
c) the environmental performance of the organization, 
d) the extent to which objectives and targets have been met, 
e) status of corrective and preventive actions, 
f) follow-up action from previous management reviews, 
g) changing circumstances, including developments in legal and other requirements related to its environmental 
aspects, and 
h) recommendations for improvement. 
The outputs from management reviews shall include any decisions and action related to possible changes to 
environmental policy, objectives, targets and other element of the environmental management system, consistent 
with the commitment to continual improvement. 
4.6 การทบทวนของฝ่ายบริหาร 

1. ผูบ้ริหารสูงสุดตอ้งทบทวนระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้มขององคก์รตามช่วงเวลาท่ีวางแผนไว ้   เพื่อให้
มัน่ใจในวา่ระบบยงัคงเหมาะสมอยา่งต่อเน่ือง , เพียงพอและมีประสิทธิผล 

2. การทบทวนตอ้งรวมถึงการประเมินโอกาสในการปรับปรุงและความจ าเป็นส าหรับการเปล่ียนแปลง
ระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม , นโยบายส่ิงแวดลอ้มและวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายดา้นส่ิงแวดลอ้ม 

3.ตอ้งมีการเก็บบนัทึกของการทบทวนของฝ่ายบริหาร 
4. ขอ้มูลท่ีตอ้งน าเขา้ทบทวนของฝ่ายบริหารประกอบดว้ย 

ก)  ผลการตรวจติดตามภายในและการประเมินความสอดคลอ้งกบักฎหมายและขอ้ก าหนดอ่ืนๆท่ี
องคก์รมีความเก่ียวขอ้ง 
ข)  การส่ือสารจากหน่วยงานภายนอก   รวมถึงขอ้ร้องเรียน 
ค)  ผลการด าเนินงานดา้นส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร 
ง)  วตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายท่ีบรรลุผล 
จ)  สถานะของการปฏิบติัการแกไ้ขและป้องกนั 
ฉ)  การติดตามกิจกรรมท่ีเกิดข้ึนจากการทบทวนของฝ่ายบริหารคร้ังก่อน 
ช)  การเปล่ียนแปลง  รวมถึงการเพิ่มเติมขอ้มูลของกฎหมายและ ขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้งกบั

ลกัษณะปัญหาส่ิงแวดลอ้มขององคก์ร 
ซ)  ขอ้เสนอส าหรับการปรับปรุง 

5. ผลของการทบทวนของฝ่ายบริหารตอ้งรวมถึงการตดัสินใจและการด าเนินการการเปล่ียนแปลงท่ีเป็นไป
ไดส้ าหรับนโยบาย , วตัถุประสงค ์, เป้าหมายดา้นส่ิงแวดลอ้ม   และส่วนอ่ืนๆของระบบการจดัการส่ิงแวดลอ้ม , ซ่ึง
แสดงถึงความมุ่งมัน่ในการปรับปรุงอยา่งต่อเน่ือง 


